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1. На 20 октомври 2020 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1). 

Настоящото уведомление засяга следните предприятия: 

— SAZKA Group a.s („SAZKA Group“, Чехия), принадлежащо на KKCG Group; 

— Österreichische Beteiligungs Aktiengesellschaft („ÖBAG“, Австрия), собственост на австрийската държава; 

— Casinos Austria Aktiengesellschaft („CASAG“, Австрия), под едноличния контрол на SAZKA Group. 

SAZKA Group и ÖBAG придобиват по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) и член 3, параграф 4 от Регламента за 
сливанията съвместен контрол над CASAG. 

Концентрацията се извършва посредством договор или по друг начин. 

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са: 

— за SAZKA Group: дружеството майка на European lottery group. То е главно холдингово дружество, но също така 
предоставя консултантски услуги в областта на хазартните игри. Неговите дъщерни дружества предоставят услуги, 
свързани с лотарии, хазартни игри и залагания (както и други услуги) в Чехия, Гърция, Кипър и Италия. 

— за ÖBAG: автономно държавно холдингово дружество, което управлява 11 държавни инвестиции и основно се занимава 
с i) управление на активни дялови участия, ii) придобиване на права на участие в съществуващи инвестиции и в трети 
дружества, iii) мерки за популяризирането на развитието на Австрия като икономическо местоположение, iv) 
управление на външни участия и v) управление на приватизацията. 

— за CASAG: извършва дейност в областта на хазартните игри в Австрия чрез експлоатация на i) казина; (ii) лотарии; (iii) 
терминални устройства за видео лотарийни игри; iv) спортни залагания и v) онлайн игри. Освен това Casinos Austria 
Aktiengesellschaft извършва дейност чрез дъщерни дружества в Австралия, Белгия, Дания, Египет, Лихтенщайн, 
Германия, Унгария, Палестина и Швейцария, както и чрез експлоатация на терминал за видео лотария в Северна 
Македония. Преди сделката CASAG е контролирано единствено от SAZKA Group. 

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка. 

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“). 
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В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процедурата, 
посочена в Известието. 

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка. 

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер: 

Case M.9882 — SAZKA Group/ÖBAG/Casinos Austria 

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте координатите 
за връзка по-долу: 

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Факс +32 22964301 

Пощенски адрес: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5. 
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